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*1 MODELE COMPRIS 1 STILE INCLUSO
*1 ESTILO INCLUIDO *1ESTILO INCLUIDO
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@ Conrenrs @Contenu @ Contenno QINHOWD @ Remore Funcrions @Foncrions e LA TiLicommanpE (QFUNCIONES DEL MANDO
© Conrenuro @QContevpos (O INHALT N © AsstarnseepiENinesiuncTies () Funzion pEL RaDIOCOMANDO
— : © FuncoEes bo Controle REMoTo () FERNSTEUERUNG
DONNIE RAPH 4 TILT BOARD ON CONTROLLER TO TURN 5 PusH/PuLL BoOARD FORWARD/ BACKWARD TO DRIVE
INCLINER LA PLANCHE POUR TOURNER PoussEz LE TABLEAU EN AVANT/ TIREZ LE TABLEAU EN ARRIERE POUR CONDUIRE
INCLINE AL TABLA PARA GIRAR PRESIONE/ EMPUJE LA TABLA HACIA DELANTE/ ATRAS PARA CONDUCIRLA
BRETT KIPPEN, UM ES ZU DREHEN Bewegen SiE pas Brert VORHARTS/RUCKNARTS, UM ZU FAHREN
HALF PIPE RCT INCLINA LA TAVOLA PER GIRARLA SPINGI LA TAVOLA IN AVANTI/INDIETRO PER GUIDARE
INCLICA A PLACA PARA VIRAR EMPURRA A PLACA PARA A FRENTE/TRAS PARA CONDUZIR
IKANTEL BORD OM TE KEREN 4 DUM HET BORD VOORUIT/ ACHTERUIT OM TE RUDEN
™1 STYLE INCLUDED 1 STIL ENTHALTEN 1 STIL INBEGREPEN
—

D Powir @ Aumentation @ Aumentacion O Lustunce ) Eneraia o
@ Aumentacio EiiTRICA (D STROOM

L 1 Barreries AAA: 2(Nor INcLUDED) 2 LED INDICATOR LED-ANZEIGE INDICADOR LED
, . Pies : 2x AAA (NON FOURNIES) PAIRING: FAST BLINKING GREEN VERBINDUNG: BLINKT SCHNELL GRUN A EMPARELHAR: VERDE INTERMITENTE
l‘ Baterias: 2 TIPO AAA (No INcLUDAS)  PoueR oN: GREEN ﬂ'f:s';::““: GriN Lieao: Vemoe RAPIDO
i Barterien: 2x AAA (NIET INBEGREPEN : - . .
Pue: 2 AAA (no INC(LUSE) ) Chanaing: Rep VOLLSTANDIG GELADEN: GRUN A CARREGAR: VERMELHO
- N FuLLy cHARGED: GREEN NiEDRIGER BATTERIESTATUS: BLINKT Caraa A 100%: Veroe
Puas: 2 AAA (Nzo INcLusas) LoW BATTERY: SLOW BLINKING GREEN  LANGSAM GRUN BATERIA FRACA: VERDE INTERMITENTE
BATTERIEN: 2 AAA (NICHT ENTHALTEN) FCCID: 2AWSR-F71051A /
INDICATEUR LED INDICATORE LED LED-LAMPJE Foo 1D SAWSR-FY10015
APPARIEMENT: VERT CLIGNOTANT ABBINAMENTO: LAMPEGGIAMENTO VERDE RAPIDO  K(OPPELEN: SNEL GROEN KNIPPEREND  \opEL :71034 / 71035 / 71036 / 71037
RAPIDEMENT AccensIoNE: VERDE AAN HET LADEN: GROEN
EN MaRcHE: VERT Ricarica: Rosso ChHaraiNG: Roop
EN crarce: Rouce RicaRrica coMpLETA: VERDE BATTERIFOUT: GROEN FCC label li tat t:
COMPLETEMENT CHARGE: VERT LIVELLO DI BATTERIA BASS0: LAMPEGGIAMENTO BATTERI) BUNA LEEG: LANGZAAM - label compliance statement. . )
BATTERIE FAIBLE : VERT CLIGNOTANT VERDE LENTO GROEN This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two

conditions:

LENTEMENT KNIPPEREND 1. This device may not cause harmful interference, and
INDICADOR LED 2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
. i undesired operation. Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
:::‘:’::;::ov':‘kz:‘bm RAPIDO VERDE for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

Caraanpo: Rojo
CARGA COMPLETADA: VERDE

BaTERiA BAJA: PARPADEO LENTO However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
VERDE equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be — —
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the We reserve the right to improve/amend specifications and colors
interference by one or more of the following measures: without notice. =
TURN ON REMOTE AND SKATEBOARD - :Reorient o}: relocate thegeceiving ?‘ntenna ’ Nous tnoust réservvirfs le dr?it d'améliorer tou de motdifier les
P . - Increase the separation between the equipment and receiver caractéristiques et les couleurs sans avertissement.
ALLUMER LA TELECOMMANDE ET FAIRE DE LA PI.'ANCHE A ROULETTES - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is Nos reservamos el derecho a mejorar/corregir especificaciones y -
ENCIENDA EL CONTROL REMOTO Y EL MONOPATIN connected colores sin previo aviso.
FERNBEDIENUNG UND SKATEBOARD EINSCHALTEN - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help Wir behalten uns das recht vor, spezifikationen und farben ohne
ACCENDI IL TELECOMANDO E LO SKATEBOARD Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible vorankindigung zu verbessern/zu éndern.
LIGA 0 COMANDO E 0 SKATEBOARD for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. Ci riserviamo il diritto di migliorare/rivedere specifiche e colori

senza preavviso.
Reservamos o direito de melhorar ou alterar especificaces e
cores sem aviso prévio.

We behouden ons het recht voor om specificaties en kleuren
zonder voorafgaande kennisgeving te verbeteren/wijzigen.

AFSTANDSBEDIENING EN SKATEBOARD INSCHAKELEN

* All instruction sheets must be retained since it contains important
information.* Toutes les fiches d'instructions contiennent des
informations importantes et doivent donc étre conservées.* Debe
conservar todas las hojas de instrucciones porque contienen
informacion importante.* Alle Anleitungen mussen aufbewahrt werden,
da sie wichtige Informationen enthalten.* Alle instructiebladen moeten
worden bewaard, omdat ze belangrijke informatie bevatten.

* Tutte le istruzioni vanno conservate, in quanto contengono
informazioni importanti.* Todos os manuais de instrucées devem ser
preservados, pois contém informagdes importantes.

Please fully charge the toy for the first time use and always keep the battery in fully charged condition even when
the toy is not in use. This will help to ensure that your battery will work properly and prevent it from weakening
over time.

Can be charged through either the USB-C or Micro USB
ports. Includes only Micro USB charging cable.

Peut étre chargé a l'aide soit des ports USB-C ou des ports
Micro USB. Comprend uniquement un cable de
chargement Micro USB.

Puede cargarse tanto con un puerto USB-C o uno de Micro \
USB. Incluye tinicamente un cable de carga Micro USB.
Kann entweder tiber USB-C oder tiber Micro-USB
aufgeladen werden. Enthélt nur ein Micro-USB-Ladekabel.

Veuillez charger complétement le jouet lors de la premiére utilisation et gardez toujours la pile complétement
chargée méme lorsque le jouet n'est pas utilisé. Cela permet de garantir le bon fonctionnement de la pile et
d'éviter qu'elle ne s'affaiblisse au fil du temps.

Cargue completamente el juguete antes del primer uso y mantenga siempre la pila completamente cargada,
incluso cuando no use el juguete. Esto ayudara a garantizar que la pila siga funcionando adecuadamente y
evitara que se vaya deteriorando con el tiempo.

c UK Distributed by Funrise, Inc.

CQ Sherman Oaks, CA 91403, U.S.A.
1-800-882-3808

Pub essere ricaricato tramite le porte USB-C o Micro USB. Bitte laden Sie das Spielzeug vor dem ersten Gebrauch vollsténdig auf und halten Sie den Akku stets im

Include solo cavo di ricarica Micro USB. vollsténdig geladenen Zustand, wenn das Spielzeug nicht in Verwendung ist. Dadurch stellen Sie sicher, dass der

Pode ser carregado através de portas USB-C ou Micro USB. Akku richtig funktioniert und verhindern, dass er vorzeitig altert. NAGEMUTANTN'NJATURTLESMO‘"ECOM

Inclui apenas o cabo de carregamento para Micro USB. Si prega di caricare completamente il giocattolo per il primo utilizzo e di mantenere sempre la batteria © 2024 Paramount Pictures. All Rights Reserved. | H

N - N - L L P PR TEENAGE MUTANT NINJA TURTLES and all 4 Paramount Pictures. Alle rechten voorbehouden. Teenage

Kan zowel via de USB-C- als Micro USB-poorten worden completamente carica anche quando il giocattolo non & in uso. Cid contribuira a garantire il corretto related titles, logos and characters are t Ninja Turtles en alle titels, logo’s en figuren die daarmee

opgeladen. Bevat alleen een micro-USB-oplaadkabel. funzionamento della batteria e ad evitare che si indebolisca col passare del tempo. trademarks of Viacom International Inc. Ind houden, zijn handelsmerken van Viacom International Inc.
Carregue totalmente o brinquedo aquando da primeira utilizagao e mantenha sempre a bateria completamente I © 2024 Paramount Pictures. Tous droits réservés. :I‘l’lz’laa"{':m;::::::lsl ;I'elllzttlhllldtllrtlgtlll Slzn?‘rLsere\lgt(,Ln;eeliasg‘)er‘o
carregada, mesmo quando o brinquedo nao estiver a ser utilizado. Isto ajudaré a assegurar que a bateria funciona ;rﬁf;‘:?:g’g:t::‘;::;‘é:g;':sqﬁ; ;"s“:n':‘::s‘g:féss i delia Viacom International Inc, GoE o
corretamente e evitara que enfraqueca com o tempo. sont aes_ marques de commerce de Viacom 4 Paramount Pictures. Todos os direitos reservados. Teenage
Zorg ervoor dat je het speelgoed volledig oplaadt voor het eerste gebruik en dat de batterijen altijd volledig zijn s | International Inc. t NI;ja Tlélrtles e toddos\?ls tltult:s, |°9°t||p°5|e| PEISONSEEiS
opgeladen, zelfs als het speelgoed niet wordt gebruikt. Dit helpt om ervoor te zorgen dat je batterij naar behoren Zszeoré:dp:;a{"e‘:::;:ﬁﬁ?:t- L°d,§s1-|:rsu:§r;§2§is :a:’asr:o:nr:‘:z::re: A;:oR"e'c:::’\'l‘::b‘Zl"!aalt:rcl. Teenage
functioneert en voorkomt slijtage na verloop van tijd. los titulos, logotipos y personajes del mismo t Ninja Turtles Titel, Logos und Figuren sind Warenzeichen

— T género son marcas de Viacom International Inc. acom International Inc.
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